Helli Meeli

Lyrics: Nabil Mehdi
Music: Salah El Sharnoodi

Vocals: Hameed El-Shaeri
Dance (Bukra): Moshe Eskayo

Helli meeli, qolli baadi; helli leena lally bader

Henni leena, toofi beena; imli kol el-kone habayeb

Gayyah wef albi shaylah ahlam kol el-seneen

W-el-farha elli f” ’enayya halaeeha fi kol een
Gayyah (w’el-hozn safer), gayyah (w’el-hob qader)

Yesba’ w’eyhalli olobna tohdon bukra b’haneen

Geena n’qol el-hozn fareqna

Geena n’halli el-hob tareqna

Hatwa b’hatwa, genwa b’genwa

Geena n’lef el-donia b’shoqgna

Ya leil yabo alb rage’ yis’ed kol el-oloob
Dana albi gai taame’ ye’sha yis-har yedoob

Albi (fel-hob daayeb), rassem ({’eshoq dafayer)

Edhak ganni ya leilna w’egzel lelfarh toob
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Sway With Me

(Men, addressing Love:)

Come and sway toward me, appear to us like a bright full moon.
Have mercy on us, take us on a journey, fill the whole universe with lovers.

(Women, personifying Love:)

I’'m coming, and in my heart I'm carrying the dreams of all years
And the happiness in my eyes I will find in everyone’s eyes
I'm coming (and sorrow has left), I'm coming (and love can...)
... win, and make our hearts embrace tomorrow with desire.

We came to tell sorrow to leave us, we came to make love our path,
Step by step, song by song, we came to surround the world with our desire.

O night with a heart returning to make all hearts happy

My heart is coming hoping to love, to stay up late, to melt away
My heart (is melting with love), drawing (braids of desire).
Laugh, sing in our night and weave a dress for happiness.
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